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ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ИЗРАИЛЯ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ б СЕНТЯБРЯ 1974 ГОДА НА ИМЯ 

ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 
По поручению моего правительства имею честь сослаться на письма, 

направленные Вам постоянным представителем Сирийской Арабской Респуб
лики 3 сентября 1974- года (А/9678 - s/II4-82 и А/9679 - S/II483). 

Заявление, содержащееся в первом письме о том, что сирийские 
фермеры подверглись обстрелу со стороны израильских войск, не имеет 
под собой фактических основании. Во втором письме вновь делается 
ссылка на Абу Салеха, но в нем не указывается, что Абу Салех являет
ся старшим сержантом сирийской армии и что он пересек линию разъеди
нения А и был захвачен на израильской территории приблизительно в 
500 метрах от указанной выше линии, как разъясняется в моем письме 
от 19 августа 1974 года (А/9677 - S/114-60). 

Нет никакого сомнения в том, что указанные выше сирийские пись
ма, содержащие беспочвенные обвинения, подобны тем письмам, которые 
предшествовали им, и представляют собой простые попытки скрыть воз
растающие серьезные нарушения Сирией соглашения о разъединении изра
ильских и сирийских войск, в частности, в отношении наличия оружия 
выше разрешенного соглашением уровня и вторжении сирийских войск в 
район разъединения, включая действия, которые изменяют статус-кво 
в этом районе. Подробное изложение калоб, касающихся всех нарушений 
со стороны Сирии,было направлено Израилем командованию сил Организа
ции Объединенных Наций по наблюдению за разъединением. 

Имею честь просить Вас распространить это цжеьмо Б качестве офи
циального документа Сокета Безопасности. 
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